
Elisabet Ràfols Sagués 
Traductora literària  anglès, francès i castellà al català
Directora/fundadora de Tant per Tant Théâtre en Traduction
correu electrònic: elisabet@rafols.net
web: http://www.rafols.net/

TRADUCCIONS PUBLICADES
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Abla Farhoud, Jocs de paciència (Barcelona: Espai Brossa/Q-Ars Teatre, 2005)
Montserrat Roig, The Vindication of Senyora Clito Mestres,traducció amb A. Szumigalski 
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